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See the notice on TED website

478967-2026 - Hange
Poola – Elektribussid – Dostawa 1 sztuki fabrycznie nowego autobusu niskopodłogowego 
przegubowego, ekologicznego zeroemisyjnego, przeznaczonego do komunikacji miejskiej w 
ramach zadania pn. „Poprawa komunikacji publicznej na terenie Miejskiego Obszaru 
Funkcjonalnego Miasta Północy - zakup ekologicznego taboru i modernizacji infrastruktury 
komunikacyjnej”
OJ S 131/2026 10/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Starachowice
E-posti aadress: zamowienia@starachowice.eu
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa 1 sztuki fabrycznie nowego autobusu niskopodłogowego przegubowego, 
ekologicznego zeroemisyjnego, przeznaczonego do komunikacji miejskiej w ramach zadania 
pn. „Poprawa komunikacji publicznej na terenie Miejskiego Obszaru Funkcjonalnego Miasta 
Północy - zakup ekologicznego taboru i modernizacji infrastruktury komunikacyjnej”
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa 1 sztuki fabrycznie nowego autobusu 
niskopodłogowego przegubowego, ekologicznego zeroemisyjnego, przeznaczonego do 
komunikacji miejskiej, zwanych dalej autobusami. realizowane jest w ramach projektu 
„Poprawa komunikacji publicznej na terenie Miejskiego Obszaru Funkcjonalnego Miasta 
Północy – zakup ekologicznego taboru i modernizacja infrastruktury komunikacyjnej” 
planowany do sfinansowania w ramach Funduszy Europejskich dla Świętokrzyskiego 2021-
2027 Działanie 3.1 „Mobilność miejska w MOF (ZIT)” Priorytet 3 „Fundusze Europejskie na 
mobilność miejską”. Programu Fundusze Europejskie dla Świętokrzyskiego 2021-2027. 
Zamówienie obejmuje: a) dostawę 1 sztuk fabrycznie nowego autobusu niskopodłogowego 
przegubowego, ekologicznego zeroemisyjnego do komunikacji miejskiej; b) wyposażenie 
serwisowe. Zakup 1 sztuki nowego autobusu komunikacji miejskiej spowoduje, iż tabor 
obsługujący pasażerów komunikacji miejskiej będzie w 100% taborem niskopodłogowym, co 
poprawi komfort korzystania z komunikacji miejskiej wszystkim użytkownikom oraz w 
szczególności osobom niepełnosprawnym. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi 
załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje unieważnienie postępowania o udzielenie 
zamówienia, w przypadku nieprzyznania środków, które miały być przeznaczone na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia.
Menetluse tunnus: 73c607f0-73f8-47d4-9dca-0f74fe95ccaf
Sisemine tunnus: ZP.271.32.2026.SD
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Kwalifikacja podmiotowa Wykonawcy po badaniu i ocenie ofert - art. 
139 ustawy Pzp. W przedmiotowym postępowaniu zostanie zastosowana procedura określona 
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w art. 139 ustawy Pzp, zgodnie z którą, Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, 
do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualnych 
na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów. Więcej w 
pkt. 7 SWZ.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34144910 Elektribussid
Täiendav liigitus (cpv): 34121100 Ühistranspordibussid, 34121400 Madala põrandaga bussid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Radomska 45  
Linn: Starachowice
Sihtnumber: 27-200
Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
Riik: Poola

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 3 900 000,00 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. (więcej w pkt 6.I 
SWZ). W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między Zamawiającym a 
Wykonawcami odbywa się przy użyciu: Platformy e-Zamówienia, która jest dostępna pod 
adresem  poczty elektronicznej:  (nie https://ezamowienia.gov.pl zamowienia@starachowice.eu
dotyczy składania ofert). Więcej w pkt. 8 SWZ. Warunki realizacji umowy zgodnie z projektem 
umowy dostępnym na stronie prowadzonego postępowania  https://ezamowienia.gov.pl.
Zamawiający przewiduje zmiany postanowień zawartej umowy, które nie mogą prowadzić do 
zmiany charakteru umowy - więcej w pkt. 19 SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp (więcej w 
pkt 6.I i 7 SWZ)
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Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczy art. 108 ust. 2 
ustawy Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (więcej w 
pkt 6.I i 7 SWZ)
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (więcej w pkt 
6.I i 7 SWZ)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
ustawy Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa 1 sztuki fabrycznie nowego autobusu niskopodłogowego przegubowego, 
ekologicznego zeroemisyjnego, przeznaczonego do komunikacji miejskiej w ramach zadania 
pn. „Poprawa komunikacji publicznej na terenie Miejskiego Obszaru Funkcjonalnego Miasta 
Północy - zakup ekologicznego taboru i modernizacji infrastruktury komunikacyjnej”
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa 1 sztuki fabrycznie nowego autobusu 
niskopodłogowego przegubowego, ekologicznego zeroemisyjnego, przeznaczonego do 
komunikacji miejskiej, zwanych dalej autobusami. realizowane jest w ramach projektu 
„Poprawa komunikacji publicznej na terenie Miejskiego Obszaru Funkcjonalnego Miasta 
Północy – zakup ekologicznego taboru i modernizacja infrastruktury komunikacyjnej” 
planowany do sfinansowania w ramach Funduszy Europejskich dla Świętokrzyskiego 2021-
2027 Działanie 3.1 „Mobilność miejska w MOF (ZIT)” Priorytet 3 „Fundusze Europejskie na 
mobilność miejską”. Programu Fundusze Europejskie dla Świętokrzyskiego 2021-2027. 
Zamówienie obejmuje: a) dostawę 1 sztuk fabrycznie nowego autobusu niskopodłogowego 
przegubowego, ekologicznego zeroemisyjnego do komunikacji miejskiej; b) wyposażenie 
serwisowe. Zakup 1 sztuki nowego autobusu komunikacji miejskiej spowoduje, iż tabor 
obsługujący pasażerów komunikacji miejskiej będzie w 100% taborem niskopodłogowym, co 
poprawi komfort korzystania z komunikacji miejskiej wszystkim użytkownikom oraz w 
szczególności osobom niepełnosprawnym. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi 
załącznik nr 1 do SWZ. Zamawiający przewiduje unieważnienie postępowania o udzielenie 
zamówienia, w przypadku nieprzyznania środków, które miały być przeznaczone na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia.
Sisemine tunnus: ZP.271.32.2026.SD

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34144910 Elektribussid
Täiendav liigitus (cpv): 34121100 Ühistranspordibussid, 34121400 Madala põrandaga bussid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
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Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 01/03/2027
Muu kestus: Teadmata

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 3 900 000,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawcy muszą spełnić następujące warunki: 1) posiadać 
zdolność techniczną lub zawodową tj.: a) wymagane jest wykazanie należycie wykonanej w 
okresie ostatnich trzech lat, przed upływem terminu składania ofert: • dostawy fabrycznie 
nowego autobusu przegubowego z napędem elektrycznym. W przypadku składania oferty 
przez Wykonawców występujących wspólnie wyżej wymieniony warunek musi spełnić co 
najmniej jeden z Wykonawców. Więcej w pkt 6 SWZ.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawcy muszą spełnić następujące warunki: 1) posiadać 
sytuację finansową: a) wymagane jest posiadanie środków finansowych lub zdolności 
kredytowej na kwotę minimum 1.000.000,00 zł, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert. W przypadku składania oferty przez Wykonawców 
występujących wspólnie wyżej wymieniony warunek mogą spełniać łącznie. Dla ww. wartości 
wykazanych przez Wykonawcę w walucie innej niż PLN, Zamawiający przyjmie przelicznik 
według średniego kursu NBP z dnia opublikowania ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej. Więcej w pkt 6 SWZ.

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawcy muszą spełnić następujące warunki: 1) posiadać 
sytuację finansową: a) wymagane jest posiadanie ubezpieczenia od odpowiedzialności 
cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
gwarancyjną minimum 1.000.000,00 zł. W przypadku składania oferty przez Wykonawców 
występujących wspólnie wyżej wymieniony warunek mogą spełniać łącznie. Dla ww. wartości 
wykazanych przez Wykonawcę w walucie innej niż PLN, Zamawiający przyjmie przelicznik 
według średniego kursu NBP z dnia opublikowania ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej. Więcej w pkt 6 SWZ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena ofertowa
Kirjeldus: Maksymalną ilość punktów w kryterium „cena oferty” otrzyma oferta z najniższą 
ceną, pozostałym Wykonawcom przypisana zostanie odpowiednio mniejsza ilość punktów
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
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Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Ocena techniczna
Kirjeldus: Ilość punktów jaką otrzyma dana oferta w tym kryterium zostanie dokonana na 
podstawie parametrów technicznych wymienionych przez Wykonawcę w tabeli formularza 
„Kryterium oceny technicznej i parametry autobusu”
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
97453885-a180-4451-9411-bcc91405cdcc

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-97453885-
a180-4451-9411-bcc91405cdcc
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1) W przedmiotowym postępowaniu oferta musi być zabezpieczona 
wadium na cały okres związania ofertą, w wysokości 80.000,00 zł. 2) Wadium wnosi się przed 
upływem terminu składania ofert i może być wnoszone w jednej lub kilku następujących 
formach: 1) pieniądzu - tylko przelewem na rachunek bankowy nr 06 1240 1037 1111 0011 
5988 5544 Bank PEKAO S.A.,, z takim wyprzedzeniem, aby wpłynęło na rachunek 
Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert. Wniesienie wadium przelewem 
oznacza uznanie kwoty wadium przez rachunek Zamawiającego, 2) gwarancjach bankowych, 
3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości. Tytułem: WADIUM na przetarg Dostawa 1 sztuki fabrycznie 
nowego autobusu niskopodłogowego przegubowego, ekologicznego zeroemisyjnego, 
przeznaczonego do komunikacji miejskiej. 3) Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji 
lub poręczenia, Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia w 
postaci dokumentu elektronicznego. Dowodem wniesienia wadium jest oryginał gwarancji, 
którą Zamawiający dysponuje i na podstawie której może dochodzić swoich roszczeń. 
Elektroniczna kopia dokumentu poświadczona za zgodność z oryginałem nie stanowi dowodu 
wniesienia wadium, a jedynie jest dowodem, że takie zobowiązanie - zawarte w treści 
gwarancji wadialnej – istnieje.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-97453885-a180-4451-9411-bcc91405cdcc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-97453885-a180-4451-9411-bcc91405cdcc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-97453885-a180-4451-9411-bcc91405cdcc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-97453885-a180-4451-9411-bcc91405cdcc
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Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-97453885-a180-4451-
9411-bcc91405cdcc
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy 
Prawo zamówień publicznych przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów niniejszej ustawy. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej 
z przepisami ustawy czynności Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia lub zaniechania czynności, do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie 
ustawy Pzp - art. 513 ustawy Pzp. W sprawach nieuregulowanych w niniejszej specyfikacji 
mają zastosowanie odpowiednie przepisy ustawy Pzp
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Starachowice
Registreerimisnumber: 291009892
Postiaadress: ul. Radomska 45
Linn: Starachowice
Sihtnumber: 27-200
Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia@starachowice.eu
Telefon: 41 322 1044
Internetiaadress: https://starachowice.eu/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-97453885-a180-4451-9411-bcc91405cdcc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-97453885-a180-4451-9411-bcc91405cdcc
mailto:zamowienia@starachowice.eu
https://starachowice.eu/
https://ezamowienia.gov.pl/
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Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +480224587801
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender
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Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
434406-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: w pkt 5.1.12. zmiana Terminu składania ofert na: 07/08/2026 11:00:00, 
Data otwarcia na: 07/08/2026 12:00:00

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 6575343e-3099-42d7-826b-c4dbad2255ca  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
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